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1635 Dezember 8 . , Solothurn A
SCHREIBEN DES [SECRETAIRE- INTERPRETE HEINRICH] WALLIER AN AMMANN

UND HPTM. [BEAT II . ] ZURLAUBEN, ZUG

Seine Schreiben habe er "par ce porteur } qui aura rendu celle que vous
escmviez à Monsieur l 'Ambassadeur [Biaise Mêliand ] "j erhalten . Wie ihm

genannter Bote berichte , mache ihm der Ambassador Mitteilung von
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den inzwischen aus Frankreich eingetroffenen Neuigkeiten . Selber

wisse er ihm - mit Ausnahme , dass es um die Angelegenheiten des

Königs [Ludwig XIII . ] gut bestellt sei - diesbezüglich auch nicht
mehr zu berichten.

Wie er einem gestern von [Barthélemy ] Rolland aus Paris einge¬

troffenen vom 26 . November datierten Schreiben entnehme , befän¬

den sich "tous noz Regiments [Erlach 3 Bircher 3 Affry und Mollondin ] . . .

en bon estât " . Leider habe er von den Hauptleuten und Offizieren

des Solothurner Regimentes [Mollondin ] , das sich in der Umgebung

von Bar [ - le - Duc ] aufhalten solle , noch immer keine Nachrichten.

"Quant est du passage par la Bourgogne 3 Je ne sçay s ’il y faict seur 3 puis

que le Duo Charles [ IV de Lorraine ] est présentement en personne à Besançon 3

qui desire fere loger son Armée dans la franche Conté de Bourgongne . " Wie

weiter zu erfahren sei , habe sich [Matthias ] Gallas in Richtung

Luxemburg verzogen . Dabei sollen mehrere Regimenter seines Hee¬

res freiwillig zum franz . König übergelaufen sein . Seiner Mei¬

nung nach sei Paris im Augenblick am sichersten über Lyon zu er¬

reichen , "[mais ] Je ne sçay personne présentement qui Veuille aller en oes

quarttiers la " . Was den vorgesehenen Durchmarsch deutscher Kriegs¬

knechte durch die Eidgenossenschaft anbelange , sei Méliand davon

unterrichtet worden , "que Rio Visconti à esté envoyé par le nouveau Gou¬

verneur de Milan [ Diego Mexia Felipez de Guzman , Marqués de Leganez 3 ] en voz

carttiers avec force argent pour faciliter ce passage " . Dabei sollen sich

obgenannte deutsche Kriegsknechte bereits bei Bregenz aufhalten.

Angesichts des Umstandes , "que l 'armée de Gallas se desbande 3 et que au

Millanois Von en pourroit avoir à fere" 3 scheine ihm der Wunsch Spa¬

niens , ihre Truppen baldmöglichst die Eidgenossenschaft durch¬

queren zu sehen , mehr als verständlich.

Sollte ihm zu Ohren kommen , "que quelc ’un Veuille s ’acheminer en france

Je vous le feray sçavoir au plustost par l ' ordinaire de Lucerne " .

Original , in franz . Sprache , mit Siegel
AH 32 , 87- 88 - Blatt 88r leer
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